
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.  

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                          
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

PENTECOST SUNDAY 

MAY 28, 2023 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: office@stannesd.com 
 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    frlyonsfssp@gmail.com 
Assistant   Fr. Aaron Liebert FSSP  
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
Assistant   Fr. Jesus Valenzuela, FSSP 
 
STAFF 
Office Manager / Bookkeeper 
  Irene Flores Vega Ext. 122  
                    ifloresvega@stannesd.com      
Office Assistant / Catechism Coordinator  

Mariel Jiménez–Go Ext. 121           
mjimenezgo@stannesd.com 

Secretary  / Wedding & Funeral Coordinator 
          Bellanira Meda R. Ext. 133 
       bmeda@stannesd.com 
Music Director 
        Emily Sanchez 
        esanchez@stannesd.com 
  

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday – Saturday: 7:15 a.m. & 9 a.m. 

Monday, Wednesday, and Friday:         
6:30 p.m. 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
De lunes a sábado: 7:15 a.m. y 9 a.m. 
Lunes, miércoles y viernes: 6:30 p.m. 

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Saturday: half an hour           

before each Mass 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Sunday: Before each Mass 
CONFESIONES: 

Lunes a sábado: media hora antes                   
de cada misa 

Sábado: 5 - 6 p.m. 
Domingo: Antes de cada Misa. 

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 
please call the parish office and dial ext. 4. You 
will be transferred immediately to the priest 
on call. If he is unable to answer at the mo-
ment, please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una 
visita para los sacramentos. En el evento de que al-
guien este muriendo, por favor llame a la ofici-
na parroquial y marque la extensión 4. Será trasferi-

do inmediatamente con el sacerdote en guardia. Si 
el sacerdote no contesta por favor deje un mensa-
je detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Monday-Saturday after the 7:15 am Mass 
following lauds 

Lunes a sábado después de Misa de 7:15am  
seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

            5:30 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 
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Sun. May 28 
6:00 AM 
7:30 AM 
9:00 AM  

11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

Pentecost Sunday, I Class    
Priest’s Intetion  
Luis & Sylvia Cacho, wedding anniversary  
Pro populo 
Fr. Christopher Mohowald, ordination anniversary  
Linaje Rojas Pacheco y Garcia Torres por la Fam. Jimenez  

+J. Fernando Nuñez by Ramon & Maria G. Soto 

Mon. May 29 
7:15 AM 
9:00 AM 
6:30 PM 

Pentecost Monday, I Class  
Antonio Estrada by Olympia C.  
In memory of those who died in military service  
Priest’s Intention  

Tue. May 30 
7:15 AM 
9:00 AM 

Pentecost Tuesday, I Class  
Maria Isabel Picazo por Isabel Picazo  
Angela S. Leyva birthday by Doris Ayala 

Wed. May 31 
7:15 AM 
9:00 AM 
6:30 PM 

Ember Wednesday in the Octave of Pentecost, I Class  

Melissa Espitia Felix por Josefina Felix 
Por los Sacerdotes por Miguel y Maria Gonzalez  
Priest’s Intetion  

Thur. June 1  
7:15 AM 
9:00 AM 

Pentecost Thursday, I Class  
Deceased members of Andow-Castillo Family by Andy Andow 

John Gelm by Gelm Fam. 

Fri. June 2 
7:15 AM 
9:00 AM 
6:30 PM 

Ember Friday in the Octave of Pentecost, I Class  

Priest’s Intention  
Frances Telles by  Mr. & Mrs. Greg Gonzalez  
Johnson Family by Maria Loghry 

Sat. June 3 
7:15 AM 
9:00 AM 

Ember Saturday in the Octave of Pentecost, I Class  

+Harvey & +Nancy Bernens by Bernens Fam. 
Kevin & Kathy Hoffman Family by the Hoffman Fam. 

Sun. June 4 
6:00 AM 
7:30 AM 
9:00 AM  

11:00 AM 
12:30 PM 
6:00 PM 

Trinity Sunday, I Class    
Priest’s Intetion  
Phyllis Magdadaro 
Pro populo 
Luis Javier Guerra Rivera by Sandra Rivera  

Cecilio Chavarria por Edith Chavarria  
Erika Sanchez by Emily Sanchez 

M A SS  I N TEN TI O N S  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s … ……...…..……Emi ly  Sa n chez  

      e s a n chez@s tan nes d. com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

1 s t  F r i d a y  H o m e s c h o o l e r s ’  G r o u p ….  

       I s au ra  Hern and ez  

First Friday              stanneshomeschoolers@gmail.com  

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

H o l y  N a m e  S o c i e t y ………………..………. Steve Hicks 

Men's group, Second Tuesday     steve.hix@gmail.com 

L e g i o n  o f  M a r y ..……………………………..Luz Villalobos 

Every Wednesday                     legionofmary_stanne@yahoo.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean  P ha n  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………….Mar i  Gran t  

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y                   mari.grant@twc.com  

U s h e r s .…………………………………….. Paul Taubman 

Sundays                                     family@informedtoo.com 

Y o u n g  A d u l t  G r o u p  ( S A Y A ) . . .…….Emi ly  San chez   

A ge s  18 -3 5 ,  Wednesdays                          sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………………………..Patty Cruz  

Ages 13-18, Third Friday            s.d.st.anneyouthgroup@gmail.com 

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Gwen Doan  

     gwendoan@gmail.com  

M o m m y  &  M e  G r o u p  …..……………….Amanda Coumos 

Babies & Toddlers , First Wednesdays of the month 10 am in the parish 

hall                      Amanda.Coumos@yahoo.com  

P A RI SH  G RO UP S  

U P CO MIN G  E VEN TS  

Monday, May 29 

 Memorial Day, office closed 

Wednesday, May 31 

 SAYA will meet after the 6:30 pm Mass 

Friday, June 2 

 First Friday Devotion after the 6 pm Mass 

Saturday, June 3 

 First Saturday Devotion after the 9 am Mass 

P RÓ XI MO S  E VEN TO S  

Lunes, 29 de mayo  

 Día de los Caídos  

Miércoles, 31 de mayo  

 SAYA se reunirá después de Misa de 6:30 pm   

Viernes, 2 de junio  

 Primer viernes de devoción después de la misa de 6 pm  

Sábado, 3 de junio  

 Primer sábado de devoción después de Misa de 9am 

mailto:sean.phan@protonmail.com
mailto:mvg6142@pacbell.net
mailto:gwendoan@gmail.com
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FATHER’S DAY CARDS FOR THE NOVENA OF MASSES are now 
available at the back of the church. The Father’s Day Novena of 
Masses is from Sunday, June 18th, through Monday the 26th. 
Please return the offering envelope with the names of the fa-
thers that you would like to be remembered in the novena by 
Sunday, June 11th. You may drop the envelope in the collec-
tion basket, in the collection box at the back of the church or 
drop it off in the office.  

OFFICE CLOSED: The parish office will be closed on Monday, 
May 29 in observance of Memorial Day.  

MISSION COOPERATIVE PLAN (MCP): Next Sunday’s second 
collect is for the MCP 2023, there will be a guest priest to talk 
about the Missions.  

REGISTER FOR CHANT CAMP: Camp Kolbe will be held June 
19-23 for singers aged 13-17. Camp Serra will be held June 26
-30 for singers aged 8-12. There will be a mandatory pre-
meeting on June 7 at 5:30pm. See the St. Anne website for de-
tails and registration.   

PLANNED PARENTHOOD: Join Fr. Lyons in praying the Rosary 
outside of the Planned Parenthood Building, located at 1st and 
Grape, S.D., at 10:30 am this Tuesday, May 30. Due to oppo-
sition at the site, it’s better not to bring children. 

JOIN THE CHOIR! Serve St. Anne’s by singing for Mass. Neces-
sary commitment: Thursday evening rehearsals, Mass on Sun-
days and other feast days, independent practice, and a love for 
worshiping Our Lord through beautiful liturgy. Email Emily 
Sanchez at esanchez@stannesd.com for information.   

NEEDED: Volunteers to clean the church on every 4th Friday of 
the month after the 9 am Mass. Call Maria Kuss at (858) 689-
0947 (home phone.)   

SAVE THE DATE FOR THE PARISH FIESTA: Sunday, July 23, 
2023. More details to come. 

BUSINESS DIRECTORY: We are in the process of compiling a 
business directory for the parish. If you are a member of the 
parish and would like to have your business or service promot-
ed to parishioners, please send your information to                
office@stannesd.com. When completed, the directory will be 
made available online at our parish website.     

THE ST. ANNE’S EMERGENCY FUND was established in order to 
assist parishioners who may find themselves in some unex-
pected need. Contributions may be placed in the collection bas-
kets, in the drop-box in the back of the church, or brought to 
the office. Thank you for assisting your fellow parishioners! 

 

A N U N CI O S  S EMA NA LES  W EEKLY  A N N OU N CEMENTS  

LAS TARJETAS DEL DÍA DEL PADRE PARA EL NOVENARIO DE 
MISAS  ya están disponibles atrás de la iglesia. Por favor regrese 
el sobre de ofrenda con los nombres de los papás que gusten ser 
recordados en el novenario antes del 11 de junio. El Novenario 
de Misas comenzará el 18 de junio y terminará el 26 de junio. 

LA OFICINA PARROQUIAL ESTARA CERRADA: el lunes 29, de 
mayo en observancia del Día de los Caídos. 

MISIÓN COOPERATIVA (MCP): La segunda colecta del próxi-
mo domingo es por la MCP 2023, habrá un sacerdote invitado 
para hablar sobre la Misiónes. 

¡INSCRIBETE EN EL CAMPAMENTO DE CANTO!  El Campamen-
to Kolbe tendrá lugar del 19 al 23 de junio para cantantes de 
13 a 17 años. El Campamento Serra tendrá lugar del 26 al 30 
de junio para cantantes de 8 a 12 años. Habrá una reunión 
previa obligatoria el 7 de junio a las 17.30 horas. Consulta la 
página web de Santa Ana para más detalles e inscripciones. 

PLANNED PARENTHOOD: Únanse al P. Lyons para rezar el Ro-
sario fuera del edificio de Planned Parenthood, situado en la 1ª y 
Grape, S.D., a las 10:30 am este martes, 30 de mayo.  

¡ÚNETE AL CORO! Sirve a Santa Ana cantando en la Misa. Com-
promiso necesario: Ensayos los jueves por la noche, Misa los 
domingos y otros días festivos, práctica independiente y amor 
por adorar a Nuestro Señor a través de una hermosa liturgia. 
Para más información, envíe un correo electrónico a Emily Sán-
chez a esanchez@stannesd.com. 

SE NECESITAN voluntarios para limpiar la iglesia el 4to viernes 
del mes después de Misa de 9 am. Llame a Maria Kuss, (solo 
habla ingles) al (858) 689-0947 (casa). 

APARTE LA FECHA PARA LA FIESTA DE LA PARROQUIA: Do-
mingo, 23 de julio 2023. Más detalles por venir.  

DIRECTORIO DE NEGOCIOS: Estamos en el proceso de compi-
lar un directorio de negocios para la parroquia. Si usted es un 
miembro de la parroquia y le gustaría promocionar su negocio 
o servicio a los feligreses, por favor envíe su información a    
office@stannesd.com. Cuando el directorio esté terminado, 
estará disponible en línea en nuestro sitio web de la parroquia. 

FONDO DE EMERGENCIA DE SANTA ANA: Este es un fondo 
especial de emergencia para ayudar a los feligreses que puedan 
encontrarse en alguna necesidad inesperada. Las contribuciones 
pueden ser colocadas en las canasta de la colecta, en el caja de 
deposito en la parte de atrás de la iglesia, o en la oficina. 
¡Gracias por ayudar a sus compañeros feligreses! 

 

 

 

mailto:esanchez@stannesd.com
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DRESS CODE 
While at the church, everyone is expected to dress in a way that’s 
both modest and appropriate for the house of God. Here are some 
guidelines: 

 Dresses and skirts must be long enough that the knees are cov-
ered when sitting. 

 Shoulders must be covered.  

 Necklines must not be revealing. 

 Clothing must not be too tight. Clothing is to conceal, not re-
veal. Leggings and “yoga pants” fall into this category. If worn, 
they must be covered by a dress or skirt that covers the knees 
when sitting. 

 Shorts are not suitable wear for church. 
Finally: We do request that the correction of visitors in this matter 
be left to the pastor or his delegates.  

 

CODIGO DE VESTIMENTA 
Mientras en la iglesia, se espera que todos se vistan de una manera 
modesta y apropiada para la casa de Dios. Aquí hay algunas guías: 

 Vestidos y faldas deben ser suficientemente largas, para que cu-
bran las rodillas al sentarse.   

 Los hombros deben estar cubiertos.  

 Los escotes no deben ser reveladores. 

 La ropa no debe ser muy entallada. La ropa es para cubrir y no 
para revelar. Mallas gruesas (leggings) y pantalones de yoga caen 
en esta categoría.  Si se usan, estos deben ser cubiertos por un 
vestido o falda suficientemente largos para cubrir las rodillas aun 
cuando se esta sentado.  

 Pantalones cortos (shorts) no son apropiados. 
Finalmente: Pedimos que las correcciones a visitantes con este res-
pecto se lo deje al párroco o a sus delegados.        

  09/25/22 

A NU NCIOS  D E  C O RTESIA  C OU RTES Y  A NNOUNCEME NTS  

MILES CHRISTI RELIGIOUS ORDER  is offering silent retreats (inspired by 
the Spiritual Exercises of St. Ignatius of Loyola) for men and women to grow 
in holiness. For  more information & to register for a retreat visit 
MilesChristi.org/spiritual-exercises or call (858)768-0872 

 

LA ORDEN RELIGIOSA MILES CHRISTI  ofrecerá retiros en silencio 
(inspirados en los Ejercicios Espirituales de San Ignacio de Loyola) para que 
hombres y mujeres crezcan en santidad. Para más información y para inscri-
birse en un retiro visite MilesChristi.org/spiritual-exercises o llame al (858)
768-0872 

FROM THE PASTOR 

In the upcoming month of June we will celebrate several im-
portant liturgical feast days. The first of these will be next Sun-
day, June 4th, the feast of the Blessed Trinity. The next will be 
the feast of Corpus Christi on Thursday, June 8th. The external 
solemnity of the feast will be held on Sunday June 11th, fol-
lowed by an outdoor procession. The feast of St. Anthony of 
Padua, one of the more popular saints, is on June 13th. Those of 
us who lose things frequently are especially devoted to him. 
Friday, June 16th, is the feast of the Sacred Heart. June is the 
month dedicated to the Sacred Heart because it is usually during 
this month that the feast is celebrated. The feast of the Sacred 
Heart always follows the octave of Corpus Christi which, in 
turn, follows Trinity Sunday, so it does not always fall on the 
same day every year. Saturday, June 24th, is the feast of the birth 
of St. John the Baptist. He is the only saint, besides the Blessed 
Virgin Mary, to have his birth liturgically celebrated. Along 
with St. Michael, and Sts. Peter and Paul, he is mentioned often 
during the Mass. He was Our Lord’s precursor, bridging the 
gap between Old and New Testaments. He baptized Our Lord 
and gave up his life in witness to the truth. The last of these 
important feast days is that of Sts. Peter and Paul; it will fall on 
Thursday, June 29th. It’s difficult to exaggerate the importance 
of the role of these saints in the early Church. St. Peter is, of 
course, the principal patron saint of the FSSP. All members of 
the Confraternity of St. Peter may obtain a plenary indulgence 
on this day under the usual conditions.  

                                       DEL PÁRROCO 

En el próximo mes de junio celebraremos varias fiestas litúrgi-
cas importantes. La primera de ellas será el próximo domingo 4 
de junio, fiesta de la Santísima Trinidad. La siguiente será la 
fiesta del Corpus Christi, el jueves 8 de junio. La solemnidad 
externa de la fiesta se celebrará el domingo 11 de junio, seguida 
de una procesión al aire libre. La fiesta de San Antonio de Pa-
dua, uno de los santos más populares, es el 13 de junio. Los que 
perdemos cosas con frecuencia le tenemos especial devoción. El 
viernes 16 de junio es la fiesta del Sagrado Corazón. Junio es el 
mes dedicado al Sagrado Corazón porque suele ser durante este 
mes cuando se celebra la fiesta. La fiesta del Sagrado Corazón 
sigue siempre a la octava del Corpus Christi que, a su vez, sigue 
al domingo de la Trinidad, por lo que no siempre cae el mismo 
día todos los años. El sábado 24 de junio es la fiesta del naci-
miento de San Juan Bautista. Es el único santo, además de la 
Santísima Virgen María, cuyo nacimiento se celebra litúrgica-
mente. Junto con San Miguel y San Pedro y San Pablo, se le 
menciona a menudo durante la Misa. Fue el precursor de Nues-
tro Señor, tendiendo un puente entre el Antiguo y el Nuevo 
Testamento. Bautizó a Nuestro Señor y entregó su vida en testi-
monio de la verdad. La última de estas importantes fiestas es la 
de San Pedro y San Pablo; caerá el jueves 29 de junio. Es difícil 
exagerar la importancia del papel de estos santos en la Iglesia 
primitiva. San Pedro es, por supuesto, el principal patrón de la 
FSSP. Todos los miembros de la Cofradía de San Pedro pueden 
obtener la indulgencia plenaria en este día bajo las condiciones 
habituales. 


